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Amara (PED 73) (?) akind of dlippery fish, an edl (?) Only in expression amaravikkhepika eel--wobbler,
one who practices eel--wriggling, fr. °vikkhepa "oscillation like the a. fish"
Vikkhepa (PED. 614) [vi+khepa] 1. disturbance, derangement JV1.139. -- 2. perplexity, confusion D 1.59. --
vaca® equivocation, senselesstalk D 1.24 -
Khepa (PED 239) [cp. khipati] (--°) throwing, casting, Sdhp 42. Usually in citta--kkhepaloss of mind,
perplexity
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£FHRIE TR “1’,&}“‘ o Py A7 ’“a‘é?L = - SV 73§ o (Namaratiti amara. Ka sa? Evantipi me
noti-adina nayena pariyantarahita d|tth|gat| kassa ditthi cevavaca ca. V|V|dho khepoti vikkhepo, amaraya
ditthiya vacaya ca vikkhepoti amaravikkhepo, so etesam atthiti amaravikkhepika, aparo nayo- amara nama
eka macchajati, sa ummuijjananimujjanadivasena udake sandhavamana gahetum na sakkati, evameva ayampi
vado itocito ca sandhavati, gaham na upagacchatiti amaravikkhepoti vuccati. So etesam atthiti
amaravikkhepika.) - % [l-\1-27 > 998ab fI -
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Yo, bhikkhave, ime dhamme evam saddahati adhimuccati- ayam vuccati saddhanusari,
okkanto sammattaniyamam, sappurisabhtimim okkanto, vitivatto puthujjanabhtimim;
abhabbo tam kammam katum, yam kammam katva nirayam va tiracchanayonim va
pettivisayam va upapajjeyya; abhabbo ca tava kalam katum yava na sotapattiphalam
sacchikaroti.
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Yassa kho, bhikkhave, ime dhamma evam pafinaya mattaso nijjhanam khamanti, ayam
vuccati- dhammanusari, .

AN <<ﬂ4 iy Do ags = (%ﬁ@) "B g4 = () okkanto sammattaniyamam °
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S IIT 138: ...r0pam attato samanupassati, ripavantam va attdnam; attani va riipam,
ripasmim va attanam.
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S III 46: Iti ayaficeva samanupassana ‘asmi’ti cassa avigatam hoti. ‘Asm1’ti kho pana,
bhikkhave, avigate paficannam indriyanam avakkanti hoti...
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S III 46: Atthi, bhikkhave, mano, atthi dhamma, atthi avijjadhatu. >
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S III 46: Tltthanteva kho, bhikkhave, tattheva pafcindriyani. Athettha sutavato

ariyasavakassa avijja pahyati, vijja uppajjati.®

> Spk II 249: Atthi, bhikkhave, manoti idam kammamanam sandhaya vuttam. Dhammati arammanam.
Avijjadhatuti javanakkhane avijja. Avijjasamphassajenati avijjasampayuttaphassato jatena. Apica manoti
bhavangakkhane vipakamanodhatu, avajjanakkhane kiriyamanodhatu. Dhammadayo vuttappakarava.

6 Spk II 249: Athetthati atha tenevakarena thitesu etesu indriyesu. Avijja pahiyatiti catiisu saccesu
afinanabhtta avijja pahiyati. Vijja uppajjatiti arahattamaggavijja uppajjati.
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S III 46: Avijjasamphassajena...vedayitena phutthassa assutavato puthujjanassa

‘asmi’tipissa hoti.
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Ee: No cassa, no ca me siya, na bhavissati, na me bhavissatiti. (assa: atthi, opt,3.sg.)
CDB: It might not be, and it might not be for me; it will not be, and it will not be for
me. (“ IFIRE 4 ) i)
Be: No cassam , no ca me siya, nabhavissa, na me havissaﬁti.7(assam: atthi, opt,1.sg.)
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(HE) S III 55-56:... evam adhimuccamano bhikkhu cindeyya orambhagiyani
samyojananiti
CDB 892: ...resolving thus, a bhikkhu can cut off the lower fetters.
<<ﬁ§%>> (p.104) : HFHM 2 A kg=ZFN > A m=F o
N = adhimuccati = pass of adhi-Vmuc, 1. to be drawn to, feel attached to or
inclined towards, to indulge in. 2. to become settled, to make up one's mind as to (with
loc.), to become clear about « == " ##4fE | (muccati)fif | [f FFWmuc -
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(Ar) © S III 58: Rapupayam va, bhikkhu, vifilanam titthamanam tittheyya,
ruparammanam rOpappatittham nandipasecanam, vuddhim viralhim vepullam
apajjeyya.
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" Spk 11 : Tatthano cassam, no ca me siyati sace aham na bhaveyyam, mama parikkharopi na bhaveyya. Sace
va, pana me aite kammabhisankharo nabhavissa, idam me etarahi khandhapaficakam na bhaveyya. Nabhavissa,
na me havissatiti idani pana tatha parakkamissami, yatha me ayatim khandhabhinibbattako kammasankharo na
bhavissati, tasmim asati ayatim patisandhi nama na me bhavissati.

CDB 1062: If I were not, it would not be for me: if [ were not, neither in would there be my belongings. Or
else: if in my past there had not been kammic formation, now there would not be for me these five aggregates. I
will not be, (and) it will not be for me: I will now so strive that there will not be any kammic formation of mine
producing the aggregates in the future; when that is absent, there will be for me no future rebirth.
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S III 13: Samadhim, bhikkhave, bhavetha; samahito, bhikkhave, bhikkhu yathabhiitam

pajanati.
S III 14 : patisallane, bhikkhave, yogamapajjatha. Patisallio, bhikkhave, bhikkhu
yathabhiitam pajanati.
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¥ Sv III 174: Sakkayoti paficupadanakkhandha. Spk-pt Il 219: Sabhavato santo vijjamano kayo
rupadidhammasamihoti sakkaye. Ps-pt I1 227: santo kayoti sakkayo °

’ Spk II 304: Antati kotthasa. Spk-pt II 257: Afifamafifiam asamsatthabhavena eti gacchatiti anto, bhagoti aha
“antati kotthasa™ti o
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( ;'% SFFB ) ¢ D III 270: Dasa ariyavésﬁ. ..Ipaficangavippahino hoti, 2
sam-avaya—satthesano, 07 an-av11a—sankappo, 8 passaddha—kayasankharo, 9
suvimuttacitto 10 suvimuttapaﬁﬁo
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S III 65: Tathagato, bhikkhave, araham sammasambuddho riipassa nibbida viraga

nirodha anupada vimutto sammasambuddhoti vuccati.
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S III 66: Tathagato, bhikkhave, araham sammasambuddho anuppannassa maggassa

1% Sv: Samavayasatthesanoti ettha avayati aniina (not lacking, entire, complete). Satthati vissattha (released,
dismissed; thrown). Samma avaya sattha esana assati samavayasatthesano. Samma vissattha-sabba-esanoti
attho.
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pk II 304: pariiifieyyeti parijanitabbe samatikkamitabbe. ...Ragakkhayoti-adihi nibbanam dassitam.
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uppadeta, asafijatassa maggassa safijaneta, anakkhatassa maggassa akkhata maggafin,
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S I 31-32: Yo bhikkhave riipassa uppado thiti abhinibbati patubhavo, dukkhasseso
uppado roganam thiti jaramaranassa patubhavo.
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(#') sukham, sukhanupatitam, sukhavakkantam, anavakkantam dukkhena
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SRF R FEA T
Yasma ca kho, Mahali, ripam sukham sukhanupatitam sukhavakkantam
anavakkantam dukkhena, tasma satta rUpasmim sarajjanti; saraga samyujjanti;
samyoga samkilissanti.
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f Jﬁ:tsjlﬁd/ Spk II 39: Aniccanti hutva abhavatthena aniccam. Ettha ca aniccanti na jaramaranam aniccam,
aniccasabhavanam pana khandhanam jaramaranatta aniccam nama jatam. Sankhatadisupi eseva nayo. Ettha ca
sankhatanti paccayehi samagantva katam. Paticcasamuppannanti paccaye nissaya uppannam.
Khayadhammanti khayasabhavam. Vayadhammanti vigacchanakasabhavam. Viragadhammanti
virajjanakasabhavam. Nirodhadhammanti nirujjhanakasabhavam -



